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Annotation. The article considers the problem of professional education of a 

future teacher and preparing him for fulfilling educational activity of foreign-

language content, taking into account set purposes, orientation to the education task 

solution and features of functioning of the polycultural society. The authors deal with 

the problem of developing foreign-language professional (didactic) speech as the 

meaningful feature of the foreign-language communicative competence of the 

teacher. The requirements to the mentioned communicative features of bachelors of 

pedagogical education, future teachers, are considered in interrelation with basic 

principles of intensive teaching foreign languages. The article contains the 

description of implementation of intensive teaching foreign languages and learning 

foreign-language culture in the educational process on developing foreign-language 

professional speech of the teacher, accounting the factor of the polycultural level of 

the educational environment. 
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In the conditions of transition of Russia to the system of Baccalaureate 

requirements to graduates of high school have changed. One of the important tasks of 

organizing students’ professional education is acknowledged supporting orientation 

of the educational system to socialization which intends to develop the person, to 

form the person’s consciousness on the basis of the language, values and culture, to 

master the social roles which determine the person’s social behaviour and the style of 

communication [8]. Growth of the status of the foreign language and increase of its 

importance in giving the trained person access to various branches of knowledge, 

including the world universal culture, - all these promote reconsideration of the 
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requirements to future teachers who learn foreign languages and foreign-language 

culture. In the given conditions the teacher acts as the subject of education who 

possesses a complex of personal and professional features (integrated in foreign-

language competences), development of which causes success of the person’s 

socialization and professional self-determination; it also allows to promote 

socialization of pupils while impacting them on intercultural communication, 

cognition of the surrounding environment by means of a foreign language as a form 

of expressing foreign-language culture, to develop the cultural heritage on the basis 

of foreign-language materials. 

Foreign-language professional training of future teachers is oriented on 

forming their corresponding professional competence which is considered to be the 

complex concept and includes a number of abilities that promote effective 

implementation of educational activity of the foreign-language content [3]. Foreign-

language professional abilities specify the features of the professional activity of 

teachers. On the basis of the fact that the society requires teachers who possess not 

only the system of fundamental knowledge, but also abilities to realize innovative 

educational technologies in the professional sphere [4], it is possible to formulate the 

primary goals of foreign-language professional training. They are following: 

– forming the theoretical component of the future teachers’ preparedness for 

fulfilling the professional activity of foreign-language content; 

– developing qualities and characteristics which provide implementation of the 

educational activity taking into account specific features of functioning the 

polycultural society, scientific achievements in the sphere of education and focus of 

the educational process on socialization of the person. 

Achieving the educational purposes and solution of the mentioned tasks of the 

professional activity of the teacher is carried out on the basis of the developed 

foreign-language professional speech which is the feature of foreign-language linguo-

didactic professional competence and is defined as didactic speech of the foreign 

language teacher.  

The problem of developing foreign-language professional (didactic) speech of 

the teacher is considered in scientific works of Russian and foreign researchers 

(N.V.Bagramova, B.A.Lapidus, S.J.Romashina, K.I.Salomatov, S.F.Shatilov, oth.). In 

spite of achievements in science, changes in the system of foreign-language 

professional education of bachelors of the pedagogical education, concerning to the 

content of curricula and programs, classroom teaching, etc., have led to the necessity 

of reconsidering the problems of forming necessary professional qualities in students, 

including developing foreign-language professional (didactic) speech in the future 

teachers. This fact promoted actualization of technologies, elements of educational 

techniques, application of which will allow implementation of foreign-language 

professional training in accordance with the society requirements, taking into account 

the present social and cultural phenomena. 

The results of the held monitoring and the interviews of the senior students at 

their pedagogical practice on teaching foreign languages in educational institutions 

(schools and grammar schools) have shown that the most part of the future teachers 

(more than 70 %) use the didactic speech at the middle level that assumes their 
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mastering and using in the future professional activity the basic words and 

expressions which can impel pupils to the activity on learning foreign languages and 

foreign-language cultures.  

However there are some weak points noted:  

– use of inauthentic expressions by the future teachers;  

– their difficulties in formulating questions, requests, instructions, directives 

and purposes, concerning to pupils’ activity;  

– as the consequence of the previous notes there is unreasonable use of the 

native language at foreign-language lessons, fulfilling foreign-language 

communication disregarding specific features of foreign-language culture and ethno-

cultural characteristics of the pupils in the polycultural educational environment.  

All these strengthen the importance of problems of developing foreign-

language professional (didactic) speech of a teacher and making a choice of 

approaches that can allow to achieve the desirable results of education and training. 

Under conditions of limited classroom activity in high school one of such optimizing 

ways is implementation of educational process supported with intensive approach and 

elements of intensive teaching foreign languages. 

Logical reasoning of the materials in this article is determined by the analysis 

of the essential characteristics of foreign-language professional (didactic) speech of a 

teacher in accordance with science and practice requirements, also consideration of 

the problem of developing future teachers’ didactic speech in interrelation with 

specific features and basic principles of intensive teaching foreign languages. 

Now we are to consider the essence of foreign-language professional (didactic) 

speech of a teacher. The research is based on the accepted definition of foreign-

language professional (didactic) speech of a teacher that has been formulated on the 

basis of generalizing the essence of the considered concept in scientific works [2, 9]: 

foreign-language professional (didactic) speech of a teacher is a complex of external 

verbal professional communicative actions taken by a teacher in relation to pupils to 

transfer thought and semantic influence in the process of the educational interaction 

which is aimed to solve communicative and cognitive tasks. 

Researchers have noted that foreign-language professional (didactic) speech of 

a teacher possesses certain characteristics, among which the researchers point out the 

following: model, standard of excellence; expressivity and emotionality, 

expressiveness; productivity; consciousness and creativity; information value and 

richness of content; persuasiveness and clearness; orientation, purposefulness, 

individuality; self-sufficiency; suitability to educational conditions, adaptability [2, 

5].  

We are to define the features of the maintenance of some characteristics taking 

into account scientists’ views and the requirements to the teacher who implements the 

educational process on teaching foreign languages in the conditions of the 

functioning polycultural society. 

Orientation of the foreign-language professional (didactic) speech assumes 

abilities to hold a lesson in a foreign language and establish contacts with and 

between participants of the educational process by means of the foreign language, 

taking into account features (including ethnocultural ones) that characterize 
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individuality of the trained person. Orientation of the speech should correspond to the 

communicative aim of the educational process, its purpose of developing pupils’ 

motivation to establish social contacts, organizing learning the surrounding world 

with its cultural and language variety.   

The importance of expressivity of foreign-language professional (didactic) 

speech of a teacher is caused by peculiarities of the foreign language learnt as a form 

of expressing foreign-language culture, a cultural phenomenon. Expressivity of the 

didactic speech corresponds to requirements to the ways of intercultural 

communications by the person in accordance with both cultural features of 

interlocutors, the educational environment and actually the language spoken. 

Productivity of foreign-language professional (didactic) speech of a teacher is 

shown in the teacher’s abilities to induce pupils verbally to motivated speaking 

activity and control it; to introduce communicative tasks to pupils while organizing 

and implementing speech activity (listening, speaking, reading, writing). In 

conditions of the functioning polycultural society the productivity of the teacher’s 

didactic speech characterizes his abilities to develop pupils’ foreign-language 

communicative abilities and qualities which are shown in their interactions with 

representatives of various cultures, taking into account their language and 

behavioural features, the cultural originality.      

Consciousness and creativity of foreign-language professional (didactic) 

speech of a teacher are connected with realizing skills of creating pupils’ necessity in 

using the foreign language as means of intercultural communication, also abilities to 

hear and correct tactfully a mistake in pupils’ speech, taking into account cultural 

traditions and norms. The teacher should possess conscious qualities and developed 

creative abilities which allow him to determine the individual style of professional 

activity and fulfill themselves effectively in the polycultural society. 

Information value and richness of content of foreign-language professional 

(didactic) speech of a teacher assumes necessity of implementation of educational 

process, in the unity of its training, educational and optional activities of foreign-

language content. This characteristic requires the following professional abilities of 

the teacher:  

– skills to realize speech training situations for the purpose of stimulating 

pupils’ speech activity and managing it, by gradual complication of speech tasks, 

providing the unity of speech activity and corresponding speech behaviour;  

– abilities to organize and hold the educational process of foreign-language 

maintenance for the purpose of improving trained skills, increasing their interest in 

the foreign language as the subject and means of intercultural communication, also in 

foreign-language culture as historically developed phenomenon which possesses the 

unique originality and determines features of the learnt foreign language. 

Analysis of the scientific works [1, 7] has allowed to reveal two aspects as 

requirements to foreign-language professional (didactic) speech of a teacher:  

1) speech adapting; 

2) language adapting.  

The development of these features characterizes the teacher as the holistic 

polycultural tolerant person who has assimilated not only a foreign language and 
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teaching techniques, but also the foreign-language culture that promotes active 

accustoming pupils to intercultural communication by means of the foreign language.  

Holding scientific researches devoted to the problem of developing foreign-

language professional (didactic) speech of a teacher is connected with creating 

effective technologies of forming this professional feature on the basis of common 

foreign-language authentic speech (that is corresponding to the language rules and 

cultural norms accepted by the native speakers). Necessity of using methods of 

intensive developing foreign-language professional (didactic) speech of future 

teachers is caused by reduction of classroom activities which are provided for the 

professional training of bachelors of pedagogical education. There is a requirement of 

organizing and fulfilling the dedicated process aimed to optimize future teachers’ 

pedagogical practice of foreign-language maintenance, to support realisation of their 

foreign-language abilities and competences (communicative, linguo-didactic, in the 

first place), the content of which provides developed foreign-language professional 

(didactic) speech of a teacher.  

The meaningful position in the research supposes that the purpose of the 

professional education of bachelors of pedagogical education is development the 

future teachers’ abilities to fulfill teaching a foreign language and provide pupils’ 

knowledge on the foreign-language culture on the basis of the authentic and common 

speech expressions which cause orientation of pupils’ foreign-language speech 

activity.  

Next we are to consider specifics of the hold process aimed to development of 

foreign-language professional (didactic) speech of future teachers drawing on the 

techniques of intensive training. The specific features are revealed on the basis of 

comparison of the approaches to the foreign-language professional (didactic) speech 

of a teacher (considered in scientific works of F.S.Grishkun, S.J.Romashina, 

K.I.Salomatov, S.F.Shatilov, I.A.Zimhyaya, oth.) and the basic principles of intensive 

teaching foreign languages (to G.A.Kitaigorodskaya and others). The specificity of 

realizing the elements included in intensive teaching foreign languages and forming 

knowledge on foreign-language culture in the educational process on developing 

foreign-language professional (didactic) speech of a teacher is issued in the following 

points: 

1. The basis of educational activity in high school aimed to develop foreign-

language professional (didactic) speech of a teacher in bachelors is a repeated 

presentation of the communicative text the content of which is expressed in the 

situation concerning to the future professional activity of a bachelor. The text of the 

educational orientation includes the basic phrases and speech expressions which are 

required for learning to a bachelor of pedagogical education while holding the 

classroom activities in high school.  

The first introduction of the didactic text supports coherent understanding of 

the foreign-language text by the students that is provided with emotional 

representation of the maintenance of the text by the teacher and by means of 

expressive gestures, mimic. While the second presentation of the text bachelors are 

offered to use visual aids (e.g. the printed text or speech expressions), emotional 

gestures, mimic and intonation. The third reading of the text supposes its imitating 
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reproduction by the students, phrase by phrase. For the fourth time the didactic text is 

presented and read completely again, at the end of the lesson, without visual aids, 

after doing lexical and grammar exercises.  

Presentations of the foreign-language didactic text in the polycultural 

educational environment should be focused on peculiarities of ways students perceive 

mimic and gestures, taking into account the features of their ethnoculture. 

2. Doing lexical and grammar exercises should provide 8-10 and more times of 

repetition and revision of learnt words and speech expressions. The process of 

repetitions corresponds to the methodical principles of intensive teaching foreign 

languages (which are the following: group and collective interaction; orientation of 

the communication to the person’s features; the role organization of the 

communication; concentration and richness in organizing the material; 

polyfunctionality of the exercises [6]). Applying the imagined situations, close to the 

conditions of the social and educational environment, demands activation of 

considerable quantity of the learnt material by all students while doing the exercises. 

If all participants (students and teachers of high school) of the communicative and 

educational activity take a certain social role (of a teacher, a pupil, the stuff head, a 

parent, the colleagues), which corresponds to features of the educational environment 

concerning to the future professional activity of the students, it develops the person’s 

role behaviour that assumes communicative oriented actions aimed to mastering the 

studied foreign-language materials, reproduction of the cultural experience by means 

of foreign-language authentic expressions as indicators of the norms and traditions 

accepted in the foreign-language communication culture. 

3. The sequence of doing various exercises must correspond to the steps of 

teaching foreign-language vocabulary and the sequence of mastering it by a trained 

person (a student). It assumes that nonverbal exercises prepare students to 

independent use of learnt speech expressions in professional dialogic and monologic 

speech.  

Fulfilling the exercises in accordance with the requirements of the intensive 

teaching foreign languages is based on the teacher’s abilities to organize 

communication in created speech situations, to operate the role behaviour of the 

bachelors, to apply methods of stimulating activity of each student, taking into 

account his individual features and to support the students in their communication in 

accordance with the individual (social and cultural) characteristics of the 

interlocutors. 

4. Training the learnt speech expressions, included in foreign-language 

professional (didactic) speech of a teacher is carried out in various forms of the 

educational activity, by varying individual and group forms. The choice of the 

optimal educational form is made by the teacher of high school, in terms of the 

situational content of each taken exercise, the future teachers’ level of their mastering 

the learnt vocabulary, the students’ level of speaking the foreign language, the 

individual social and cultural features of each student, and finally – the specificity of 

the established interpersonal relations in the student group. It is reasonable to vary the 

participants of the organized communication and their roles not only while doing the 

exercises, but also while working at the didactic text. 
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All foregoing materials in the article have allowed to come to the following 

conclusions: 

– displays of the foreign-language communicative competence of the teacher in 

the educational process are connected with organizing and implementing 

communicative activity of educational orientation that assumes use of foreign-

language professional (didactic) speech of a teacher. Being one of the indicators of 

development of the communicative competence, and at the same time – of the general 

foreign-language professional competence of the future teacher, foreign-language 

professional (didactic) speech of a teacher possesses certain characteristics which 

optimize implementation of the educational activity by the teacher in the polycultural 

society; it also allows the teacher of high school to teach effectively the foreign 

language and develop bachelors’ knowledge on the foreign-language culture; 

– developing the foreign-language communicative competence of the future 

teacher in the conditions of the educational environment of high school provides 

orientation of the educational process to forming in bachelors of pedagogical 

education the qualities which support their taking into account pupils’ personal and 

ethnocultural features while fulfilling the future professional activity in the 

educational institutions; 

– foreign-language professional preparing of bachelors of pedagogical 

education for the educational activity assumes use of the elements of intensive 

teaching foreign languages and developing knowledge on the foreign-language  

culture; it leads to both reasonable distribution of the classroom activities and 

realizing training orientation to developing the future teachers’ abilities to use 

methods and educational technologies according to specificity of social situations, 

their social and cultural content. 

Researchers’ interest in the problem of developing foreign-language 

professional (didactic) speech of a teacher and their search the ways of solving this 

scientific issue will promote to teaching foreign languages and developing knowledge 

on the foreign-language culture in educational institutions in accordance with the 

requirements of the society to the person; it can help to prepare students and pupils in 

educational institutions for vigorous activity in the polycultural society and the world 

polycultural environment. 
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